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Thor VM3 Rechargeable Lithium-ion UPS Battery Pack Insert

Charging the Battery Pack

The UPS battery pack may need to fully charge in your Honeywell product before it provides optimal performance. The
UPS battery pack will automatically charge while the Thor VM3 has external power applied. Refer to the Thor VM3 User

Guide for details.

Specifications

Note: Design and specifications are subject to change without notice.

Parameter

Specification

Product

Rechargeable (secondary UPS) Li-ion battery (50139885-001)
Identified in the Thor VM3 About control panel with a Battery FW Version of 4 or higher

Dimensions

25x50x138mm(1.0x2.0x5.4in)

Weight

200 g (4.4 02)

Battery Configuration

2S2P (2 - series 2 - parallel), 7.2V / 4500mAh / 33Wh

Maximum output/charge 8.4V
voltage
Nominal output voltage 7.2V

Minimum capacity

4500 mAh (39 Wh)

Operating Temperature

-20°Cto 60 °C (-4 °F to 140 °F)

Charging Temperature

0°C to 40 °C (32°F to 104 °F)

Storage Temperature

-20°Cto40°C (-4 Fto 104 °F)

Battery Life and Storage Recommendations

e For maximum battery life, charge the UPS battery by attaching the Thor VM3 to external power for at least 4 hours per
month while within the recommended charging temperature range.

¢ Do notstore the battery at temperatures above 60 °C (140 °F), such as inside of a car on a hot day orin direct sunlight.
Storage above 60 “C (140 ‘F) may damage the battery.

Battery Cautions and Disposal Recommendations

Caution: This battery pack may ignite, create a chemical burn hazard, explode, or release toxic materials if mistreated.
Do not incinerate, disassemble, or heat above 60 °C (140 °F). Do not short circuit; may cause burns. Keep away from
children. Use of incorrect charger may present a risk of fire or explosion. CONTAINS LITHIUM-ION BATTERY. WASTE
BATTERY MUST PROMPTLY BE RECYCLED OR DISPOSED OF PROPERLY. SEE INSTRUCTIONS.

Vorsicht: Dieser Akkusatz kann sich bei Missblauch entziinden, chemische Veratzungen verursachen, expoldieren oder
toxische Substanzen freisetzen. Nicht verbrennen, zerlegen oder tGber 60 °C erwarmen. Keinen Kurzschluss verursa-
chen; Verbrennungsgefahr. Von Kindern fern halten. Wenn ein falsches Ladegerat verwendet wird, besteht Brand- oder
Explosionsgefahr. ENTHALT EINEN LITHIUMIONEN-AKKU. DER ALTAKKU MUSS UNVERZUGLICH UND
VORSCHRIFTSMABIG ENTSORGT ODER RECYCELT WERDEN. SIEHE ANWEISUNGEN.

Precaucion: Esta bateria puede encenderse, crear un peligro de quemadura quimica, explotar o expedir materiales toxi-
cos si se trata indebidamente. No la incinere, desarme ni caliente sobre 60 °C. No haga cortocircuitos porque pueden
causar quemaduras. Manténgala alejada de los nifios. ELluso del cargador incorrecto puede causar peligro de incendio o
explosion. CONTIENE UNA BATERIA DE IONES DE LITIO. AL DESCARTAR LA BATERIA DEBE RECICLARSE O
DESECHARSE RAPIDA Y CORRECTAMENTE. VEA LAS INSTRUCCIONES.
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Mise en garde : Ce bloc-piles peut prendre feu, constituer un risque de bralure chimique, exploser ou dégager des sub-
stances toxiques s’il est manipulé de fagon inappropriée. Ne pas jeter au feu, démonter ou chauffer a plus de 60 °C. Ne
pas court-circuiter; cela pourrait causer des brilures. Garder hors de la portée des enfants. Lutilisation d’'un mauvais
chargeur pourrait constituer un risque d’incendie ou d’explosion. CONTIENT UNE PILE AU LITHIUM-ION. LES PILES
USAGEES DOIVENT ETRE RECYCLEES RAPIDEMENT OU ELIMINEES D’UNE MANIERE APPROPRIEE. VOIR LES
INSTRUCTIONS.
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Cuidado: A bateria pode pegar fogo, criar risco de queimadura quimica, explodir ou exalar materiais tdéxicos se abusada.
Nao incinerar, desmontar nem aquecer a bateria a mais de 60 °C. Nao provocar curto-circuito, pois pode causar quei-
maduras. Manter afastada de criangas. O uso de um carregador incorreto pode gerar risco de incéndio ou exploséao.
CONTEM BATERIA DE iON DE LiTIO. A BATERIA USADA DEVE SER IMEDIATAMENTE RECICLADA OU DESCARTADA DE
FORMA ADEQUADA. CONSULTE AS INSTRUCOES.
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OcTtopoxHo: MNpu HenpaBunbHOM o0bpaLLeHnn 3TOT GaTapenHblii UICTOYHUK NMUTAHMUS MOXET BOCMIAMEHUTLCS, CO34aTb
OMaCHOCTb XMMMYECKOr0 0Xora, B30pBaTbCs UM BbIOENSATb 900BUTbHIE MaTepuansl. He cxuralite, He pa3bupaiiTe, He
pornyckarTte Harpesa Bbilwe 60 ‘C. He 3amMbikaliiTe KOHTAKTbl HAKOPOTKO — 3TO MOXET NMPUYUHUTL OXOT. [psaybTe OT AeTeln.
Vicnonb3oBaHMe Henoaxoasawero 3apsaaHoro yCTpormcTBa COMNPSXXEHO C ONAaCHOCTbLIO BO3ropaHus unuv B3pbliBa.
COLOEPXUT NNTUEBO-NOHHYIO BATAPEID. NCMNOJIb3BOBAHHYIO BATAPEIO CJIEAYET HEBAMEOJINTEJSIbHO
YTUITN3NPOBATb U OOJIXKHbIM OBPA3OM JINKBUOWNPOBATb. CM. MHCTPYKUMA.

Technical Assistance

Contact information for technical support, product service, and repair can be found at www.honeywellaidc.com.
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